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 عنوان طرح پژوهشی
 هاي دیجیتال پژوهشگاه علوم و فناوري اطلاعات ایران (ایرانداك)ساخت پیکره از کتاب

 13/09/1401 تاریخ پایان طرح پژوهشی 14/07/1400 تاریخ شروع طرح پژوهشی

 یی ابوذرالهام علا نام و نام خانوادگی مجري طرح پژوهشی
 پناهاصغر حجتعلی نام و نام خانوادگی همکاران طرح پژوهشی

 دربارة طرح پژوهشی

 ریزيبرنامه در هاگیريتصمیم شناسی وزبان هايپژوهش از توان گفت، بسیاريهاي زبانی کاربردهاي گوناگون دارند، و میپیکره

اي، موازي هاي عمومی، تخصصی، مقایسهپیکره انواع گوناگونی دارند مانند پیکرهشود. انجام می هاي زبانیپیکره از استفاده با زبانی،

هاي تخصصی هاي گوناگون، از جمله زبان فارسی، ساخته شده است. اما تعداد پیکرههاي عمومی بسیاري در زبانو غیره. تا کنون پیکره

هاي عمومی نیست. در طرح پژوهشی پیشین اینجانب ندازه پیکرهشود، به اهاي خاص زبانی استفاده میکه براي اهداف خاص و پردازش

اي ساخته ، سامانه»نامه پردازش و مدیریت اطلاعاتهاي پژوهشساخت پیکرة متنی از مقاله«) تحت عنوان 1400(علایی و همکاران: 

پیکرة تخصصی در این طرح پژوهشی، . گرفتدر این سامانه قرار » نامهپیکرة پژوهش«که » هاي ایرانداكسامانۀ پیکره«شد به نام 

هاي گرفتن از پیکرههایی که مستلزم بهرهتا امکانات بیشتري براي جامعه علمی براي پژوهش شده استدیگري به سامانه اضافه 

 . ه استهاي دیجیتال ایرانداك ساخته شدتخصصی است، فراهم شود؛ این پیکره از متون کتاب

 هدف اصلی:

 هاي ایرانداكدر سامانۀ پیکره هاي دیجیتال ایرانداك (پکا)ه کتابو ایجاد پیکر ساخت -
 اهداف فرعی:

 پردازش متون شناسایی ابزارهاي کارآمد پیش -
 هاي ایرانداكهاي مورد نیاز براي افزودن به سامانه پیکرهشناسایی قابلیت -



 پژوهش روش

 این پژوهش در یک گام انجام شده است. 
-کتاب منتشر کرده است. در فرآیند نمونه 281، تعداد 1400تا سال  1348ي اطلاعات ایران (ایرانداك) از سال پژوهشگاه علوم و فناور

کتاب براي وارد شدن در پیکره  65کتاب دیجیتال ایرانداك،  281از ها، ها و تاریخ انتشار کتابگیري، با توجه به محتواي متون کتاب
اف دي.هاي انتخاب شده براي پیکره، به صورت فایل پی.نبودن بررسی شدند. بسیاري از کتابها از نظر تکراري انتخاب شدند. کتاب

هاي ورد تبدیل شدند و سپس به صورت دستی و ماشینی تمیز و مرتب کردن متون و اصلاحات آر به فایلبودند که از طریق ابزار اُ.سی.
 . مراحل ساخت این پیکره به صورت زیر بوده است:دندو براي مراحل بعدي آماده ش نگارشی روي متون انجام گرفت

 گیرينمونه -
 هاتهیۀ فراداده -
 هاي پی.دي.اف به ورد از طریق استفاده از ابزار  اٌ.سی.آرفرآیند تبدیل فایل  -
 هاي خروجیتمیز و مرتب کردن فایل  -
 هاسازي) دادههنجارسازي (نرمال  -
 گانی کلام)گذاري اجزاي واژها (برچسبگذاري دادهبرچسب -
 ها کنترل دستی برچسب  -
 هاي ایرانداك (ساپا)ارتقاء سامانه پیکره -

 ي طرح پژوهشیهایافته

هـاي گونـاگون، از هاي عمومی بسیاري در زبانهاي زبانی است. تا کنون پیکرهها، تهیۀ پیکرههاي گردآوري منسجم دادهیکی از روش
شود، هاي خاص زبانی استفاده میهاي تخصصی که براي اهداف خاص و پردازشپیکره جمله زبان فارسی، ساخته شده است. اما تعداد

اي است، بسیار کـاربردي اسـت. در رشتههایی که شامل متون تخصصی و میانهاي عمومی نیست. بنابراین، ساخت پیکرهبه اندازه پیکره
هـاي دیجیتـال پژوهشـگاه علـوم و فنـاوري اطلاعـات ایـران اي ساخته شده است که محتـواي آن متـون کتـاباین طرح پژوهشی پیکره

عنـوان هـا (کتاب انتخاب شدند و فرادادة مربوط به کتـاب 65گیري (ایرانداك) است. براي ساخت این پیکره، پس از طی فرآیند نمونه
هـا بـه صـورت فایـل پـی.دي.اف به طور جداگانه تهیه شد؛ نزدیـک بـه نیمـی از کتـاب مقاله، نام نویسنده/نویسندگان و موضوع مقاله)

)PDF) بودند که از طریق استفاده از ابـزار  اٌ.سـی.آر (OCR) بـه فایـل ورد (WORD تبـدیل شـدند و بـراي وارد شـدن در پیکـره (
هـاي واردشـده در پیکـره از ابـزار هضـم، اطلاعـات ها انجـام گرفـت. بـراي هنجارسـازي دادههاي نگارشی و ماشینی روي آنویرایش
پـس از هنجارسـازي، ابتـدا  .نویسـی ماشـینی اسـتفاده شـدهـا) و برنامـهبستي زبان فارسی (وندهاي اشتقاقی و تصریفی و واژهساختواژ
ها به صورت دسـتی نیـز )) انجام شد و در نهایت برچسبPOSگذاري اجزاي واژگانی کلام (ها (برچسبگذاري ماشینی دادهبرچسب

 3329281هاي ایرانداك (ساپا) قرار گرفت. این پیکره شامل ه ذخیره شد و پیکره در سامانۀ پیکرهکنترل شدند و اطلاعات در پایگاه داد
 دهد.شناسی، مدیریت اطلاعات و غیره را پوشش میاي کتابداري، مدیریت، زبانرشتههاي میانواژه است که حوزه



 هاگیري و پیشنهادنتیجه

هاي تخصصی اي گوناگون، از جمله زبان فارسی، ساخته شده است. اما تعداد پیکرهههاي عمومی بسیاري در زبانتا کنون پیکره
هایی که هاي عمومی نیست. بنابراین، ساخت پیکرهشود، به اندازه پیکرههاي خاص زبانی استفاده میکه براي اهداف خاص و پردازش

طرح پژوهشی شامل پنج فصل است: پس از مقدمه، در گزارش این اي است، بسیار ارزشمند است. رشتهشامل متون تخصصی و میان
اي از تجربیات ها، چکیدههایی پرداخته شد که در حوزة ساخت پیکره انجام شده است. در این پژوهشبه بررسی پژوهش فصل دوم

اند، ارائه ها مواجه شدههاي متنی یا نوشتاري با آنهایی که هنگام ساخت پیکرهها و چالشپژوهشگران این حوزه دربارة ساخت پیکره
هاي نویسیهاي ساخت پیکره، نوع پیکرة ساخته شده و حاشیهع روشاها شامل توصیف انوشده است. برخی دیگر از این پژوهش

 ابتدا بهدر فصل سوم هاي زبان نیز فارسی پرداخته شد. استفاده شده در پیکره است. در بخش انتهایی این فصل به معرفی برخی از پیکره
هاي پی.دي.اف به ورد ها توضیح داده شد. در ادامه به فرآیند تبدیل فایلگیري پرداخته شد. سپس، تهیۀ فرادادهچگونگی فرآیند نمونه

هاي این روش و چگونگی تمیز و مرتب کردن فایل خروجی پرداخته از طریق استفاده از ابزار  اٌ.سی.آر پرداخته شد و در نهایت چالش
هاي واردشده در پیکره توضیح داده شد که در این راستا از ابزار هضم، اطلاعات چگونگی هنجارسازي دادههارم، فصل چشد و در 

» نویسیحاشیه«نویسی ماشینی استفاده شد. سپس مفهوم ها) و برنامهبستساختواژي زبان فارسی (وندهاي اشتقاقی و تصریفی و واژه
گذاري استفاده شده در پیکره و ابزار استفاده شده براي این منظور، معرفی شد و در نهایت نویسی/برچسبتوضیح داده شد و نوع حاشیه

 ها توضیح داده شدنحوة کنترل دستی برچسب
 


